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1. 調査団員・氏名 

1-1 現地調査 I（2014 年 8 月 3 日～9 月 5 日） 

総括  米山 芳春 JICA 国際協力機構人間開発部 

  保健第一グループ 

計画管理 蓮見 尚洋 JICA 国際協力機構人間開発部 

  保健第一グループ保健二課 

業務主任/建築計画 兵藤 要 株式会社マツダコンサルタンツ 

副業務主任/建築設計 大澤 智弘 株式会社マツダコンサルタンツ 

/自然条件調査  

設備計画 福村 つよし 株式会社マツダコンサルタンツ 

施工計画/積算 土屋 達嗣 株式会社マツダコンサルタンツ 

機材・調達計画/積算 岡本 明広 インテムコンサルティング株式会社 

保健人材計画 花屋 亜希子 インテムコンサルティング株式会社 

通訳 田邉 早苗 株式会社マツダコンサルタンツ 

  （フランシール） 

 

1-2 現地調査 II（2015 年 6 月 28 日～7 月 10 日） 

総括  須藤 勝義 JICA モザンビーク事務所 所長 

計画管理 1 林 朝子 JICA 人間開発部 保健第一グループ 

  保健第二チーム ジュニア専門員 

計画管理 2 長谷川 博之 JICA モザンビーク事務所 企画調査員 

業務主任/建築計画 兵藤 要 株式会社マツダコンサルタンツ 

機材・調達計画/積算 岡本 明広 インテムコンサルティング株式会社 

通訳 戸田 佐保 株式会社マツダコンサルタンツ 

  （フランシール） 
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2．調査行程 

2-1 現地調査 I 

 

 

 

■現地調査1 総括 計画管理 a. 業務主任/施
設計画

e. 機材調達計

画/積算

f. 保健人材計

画

b. 副業務主

任/建築設計/

自然条件調

査

c.設備計画 d. 施工計画/

積算

g. 通訳

1 8月3日 日 NRT LLW- ←a 現地参団

8月4日 AM NRT

PM 再委託関連 調査準備 再委託関連

AM MISAU協議（ｲﾝｾﾌﾟｼｮﾝR説明）

PM ← DRH機材協議 ←a 再委託関連 建設事情調査

AM a 同行 ICSMﾗﾎﾞ, HCMﾘﾊﾋﾞﾘｾﾝﾀｰ視察 人材養成調査

PM a 同行 施設協議 DRH機材協議 人材養成調査

5 8月7日 木 AM Sudan-APL ←a

PM ICS ナンプラ視察、団内会議

6 8月8日 金 AM ナカラポルト郡長表敬、GHN視察、計画サイト視察、 MPT→BEW

PM ICSナンプラ・モナポ分校、モナポ郡病院建設サイト視察 ICSB調査

7 8月9日 土 AM 保健センター、HCN視察 BEW→UEL

PM 資料整理 ICSQ調査

8 8月10日 日 APL-MPT (TM191 12:15-14:20) 資料整理
AM ←

PM DI、DAF、DRH協議 DRH機材調査
AM ← ←
PM 団内会議 DRH,DAF資料収集 機材リスト作成
AM DRH,DAF資料収集 DRH機材協議 ←a

PM 資材調査 機材リスト作成
AM ← ←

PM ← ←a, 代理店調査

AM DI資料収集 再委託指示 再委託指示

PM 資料解析 モナポ郡病院

現場視察

モナポ郡病院

現場視察14 8月16日 土 →APL、資料整理

15 8月17日 日 資料整理 ←a APL-MPT

16 8月18日 月 AM ICSN、ラボ調査、教務関連調査 積算調査

PM DPS協議 代理店調査

17 8月19日 火 AM DPS資料収集、協議

PM ICSN運営調査 代理店調査 DI計画協議

AM ICSN運営調査 資料解析 ←a

PM 資料整理→MPT 資料整理→MPT

AM DRH資料収集 代理店調査

PM 施設計画協議 DRH機材協議 施設計画協議

AM 資料分析

PM

21 8月23日 土 資料整理 MPT ←a. 資料整理 ←a.

22 8月24日 日 団内会議 -NRT ←a. ←a. ←a.

23 8月25日 月
施設資料収集

HPM視察

代理店調査

←a

24 8月26日 火 施設計画協議 代理店調査

25 8月27日 水 Tノート作成 機材計画まとめ

26 8月28日 木
Tノート協議
JICA報告

機材計画まとめ

JICA報告 ←a.

27 8月29日 金 Tノート協議 MPT- MPT- MPT- ←a

28 8月30日 土 資料整理 -NRT -NRT -NRT

29 8月31日 日 帰国報告作業 ←a.

30 9月1日 月 Tノート署名

31 9月2日 火 補足調査

32 9月3日 水 JICA報告

33 9月4日 木 MPT- MPT- 現地退団

34 9月5日 金 -NRT -NRT

代理店調査

代理店調査

人材養成計

画、保健事情

調査

ナカラ病院日

帰り調査

人材養成計

画、保健事情

調査

ドナー関係調

査、人材養成

計画補足調査

BEW-APL(TM8:20:-10:50)

資料整理

郡保健事務所表敬

設備関連調査

NACARA-APL,  団内会議

(建材調査、建

設価格)

インフラ関連調

査

資料整理

サイト調査、再委託指示

火

9 8月11日 月

13 8月15日 金

8月13日 水11

12 8月14日 木

調査票回収・

確認、再委託

調査票回収・

確認

←a.

4 8月6日 水

18 8月20日 水

資料分析 協力範囲、計

画案作成

MPT-

8月12日10

ｺｰｽｽｹｼﾞｭｰﾙ調

査

設備関連調査

施設・設備関

連調査

施設・設備関

連調査、施設

計画案検討

JICA、技術協力専門家打合せ

MISAU, DRH協議(ミニッツ）

DPS協議、市内調達事情調査
ICSナンプラ施設・設備調査

中学校現場視察、市内調達事情調査

ナンプラ→ナカラ移動、GHN打合せ・調査

GHN施設、インフラ関係・官庁関係調査

8月22日 金20

-NRT

月2
技術協力専門家打合せ

MPT着、 JICA打合せ

8月21日 木19

3 8月5日 火

AM MPT着
PM 団内会

議

MPT-APL、DPS表敬（ｲﾝｾﾌﾟｼｮﾝR説明）

ミニッツ署名

大使館報告、JICA報告

資料整理

資料整理

再委託契約、

資材調査

再委託契約準

備、資材調査

再委託契約準

備、資材調査

設備事情調

査、質問票配

布、設備資材

調査
再委託契約、

資材調査
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2-2 現地調査 II（概要説明） 

■現地調査2 総括、計画管理2 計画管理1 a. 業務主任/

施設計画

e. 機材調達

計画/積算

g. 通訳

1 6月28日 日 NRT(18:15)or HND→ NRT(18:15)→

2 6月29日 月 現地参団 -MPT(10:50), 午後(14:00)：JICA打ち合わせ

AM (8:30)：MOH協議:計画ｺﾝﾎﾟｰﾈﾝﾄ・規模・先方負担事項概略説明→DPC/DRH

PM: MOH協議:先方負担各項目→(14:00) DRH, DI

7月1日 水

PM: 協議内容精査、ミニッツドラフト作成、翻訳

現地退団 資料整理 協議資料精査、DPSN打合せ資料作成

7 7月4日 土 MPT(7:30)→ 移動：→APL(9:05)、概要資料作成 →HND(19:15) ←同a

8 7月5日 日 →NRT(17:05)or HND 概要資料作成

AM: DPSN報告,　移動：→MPT(03:00+1）

PM: 先行案件建設現場視察

10 7月7日 火 DPSN協議結果報告→DPC

11 7月8日 水 MPT(11:35)→JNB、荒天のためフライトキャンセル

12 7月9日 木 JNB→AUH→

13 7月10日 金 →HND(19:40)

6 7月3日 金
AM(9:00): MD署名、(11:30): 日本大使館 水谷大使報告

MPT(11:30)→

9 7月6日 月

3 6月30日 火

4
AM: 計画施設概要協議 →DI

5 7月2日 木
AM：(9:00)MOH協議:ミニッツ内容確認・計画内容補足説明→DPC/(DI)/DRH

PM:必要に応じミニッツ、別添修正→DPCに送信
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3. 関係者（面会者）リスト 

MISAU  保健省 
Direcção Nacional de Planificação e Cooperação-DPC 計画協力総局 
Dra.Célia M. de Deus Gonçalves Directora Nacional 局長 

Arq.Dionizio Zaqueu Chefe do Depto. de Projectos プロジェクト部長 

Sr.Daniel F. Simone Nhachengo Chefe do Depto. de Plan. e Econ. Sanitária 計画・保健経済部長 

Eng.Abubacar Sumalgy Chefe do Depto. de Infra-estruturas インフラ部長 

Arq.Carlos Santos Arquitecto do Depto. de Infra-estruturas インフラ部技官 

Eng.Julio Alveida Technico do Depto. de Infra-estruturas インフラ部技官(電気) 

Eng.João Chirindza Eng.Civil do Depto. de Infra-estruturas インフラ部技官(土木) 

Eng.Jorge Valenzuela Eng.Civil do Depto. de Infra-estruturas インフラ部技官(土木) 

Sr.Chanvo Salvador L. Daca Chefe do Depto. de Cooperação 協力部長 

 
Direcção de Recursos Humanos-DRH 

 
人材局 

Sr.Moisés Ernesto Mazivila Director Nacional 局長 

Dra.Luisa Marta Panguene Directora Nacional Adjunta (Formação) 副局長（養成担当） 

Sr.Francisco Langa Chefe do Depto. de Formação 養成部長 

Sra.Suraia Mussá Nanlá Chefe do Depto. de Planificação e 
Desenvolvimento Corricular 

計画・カリキュラム開発部長 

Sra.Ermelinda Maria Notiço Chefe Rep. de Plan. da Formação Inicial 養成計画課長 

Sra.Estra Chadreque Técnica  計画・カリキュラム開発技官 

Sr.Marcelle Claquim Strategic Planning, Monitoring and 
Evaluation and Research Advisor 

戦略計画・モニタリング評価・調

査アドバイザ－ 

Sr.Devan Manharlar Jhpiego- Assessor Técnico 保健人材情報システム担当技術者 

Sr.Manuel Macebe Chefe do Depto. de Planificação e Gestão 計画運営部長 

Sra.Adelaide Mbebe Técnica da Rep. de Planificação e 
Cooperação 

計画協力班技官 

Sr.Rafael Júlio Bambo Técnico de Planificação e Cooperação 計画協力班技官 

Sr.Manuel Macassa Chefe do Depto. de Administração de Pessoal 人事管理部長 

Sr.Nelson Tombo Técnico da Rep. de Pessoal 人事班技官 

Sra. Lucy Ramirez Elizabeth Glaser Foundation 
Health System Strenghtening Advisor 

保健システム強化アドバイザー 

Dra.Lucy Sayuri Ito  Assessora Líder do Projecto Pro-Forsa  JICA 技術協力プロジェクトチーフ

アドバイザー 

Sr.Norifumi Otsuka Coordenador e Perito do Projecto Pro-Forsa JICA 技術協力プロジェクト専門家 

 
DAF-Direcção de Administração e Finanças 

 
財務局 

Sr.Antonio Manuel Mulho Director 局長 

Sr.Jorge Perrolas Consultor Economista do MISAU 財務管理コンサルタント 

Sr.Acácio Cuambe Person in charge for custom clearance 通関担当者 

 
ICS-Maputo 

  
ICS マプト 

Sra.Lágrima Mausse Directora Adjunta Pedagógica 教務担当副校長 

Sr.Felício Mabote Dir. dos Cursos de Técnicos de Laboratório 臨床検査技師コース長 

Sr.Narciso Ricardo Muthimba Responsável pelo Laboratório Humanístico 実習室責任者 

 
Hospital Central de Maputo 

 
マプト中央病院 

Sr.Sendela Castigo Chefe Adminis. do Depto. de Fisioterapia 物理療法部総務長 

Sra.Leonilde de Fátima Pedro Chefe do Sector de Fisioterapia 理学療法課長 

Dr.Sérgio António Nhamtumbo Chefe do Sector de Ortoprotesia 義足技師装具課長 

 
Hospital Provincial da Maputo 

 
マプト州病院（マトラ） 

Sra.Durat Ibraimo A.Abibo Directora Adjunta da Enfermagem 看護担当副院長 
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DPS-Nampula  ナンプラ州保健局 
Dr.Armindo Tonela Director 局長 

Sr.António Quepa Taira Chefe do Depto. de Finanças 財務部長 

Sra.Eularia Carilha Chefe da Contabilidade  会計課長 

Sr.Eduardo Jorge Chefe da Repartição de Finanças 財務課長 

Sra.Eulália M.L.S. Lamissa Inetrmediária DPAG 計画管理部長代理 

Sr.Crisêncio Luis Botão Chefe do Depto. de Recursos Humanos 人材部長 

Sr.Alcino Abudo Alfredo Himela DPRH-Technico de Estatística Sanitária 人材部公衆衛生統計技官 

Sra.Joaquina Henrique Jacinto Chefe da Repartição e Apoio Técnico 技術支援課長 

Sr.Julio Leonardo Madime Chefe do Depto. de Assistência Médica 医療支援部長 

Sr.Tony Gilberto Chefe do Secretariado 事務局長 

Dr.Eusebio Chaquisse Chefe do Depto. Planificação e Cooperação 計画協力部長 

Eng.Avelino da Silva DPPC-Chefe do Gabinete Técnico 
(Construções) 

計画協力部技術室長（建設） 

Dr.Ernesto Upinde Chefe dos Programas de Laboratório 検査プログラム長 

Sr.Benito Mutesa Chefe do Banco de Sangue 血液センター長 
高等検査技官 

Sr.Abdala Frank DPPC-Técnico de Manutenção Hospitalar 医療機材メインテナンス技官 

 
ICS-Nampula 

  
ICS ナンプラ 

Dra.Arlinda Chaquisse Directora 校長 

Sra.Beatriz Anjos Directora Adjunta Pedagógico 教務担当副校長 

Sr.Lúcio Henriques Director Adjunto Administrativo 総務担当副校長 

Sr.Dinis Goncalves Responsavel do Lab Humanístico 演習室責任教師 

Sr.Henrique Pedro Francisco Responsável do Laboratório ラボラトリー責任教師 

Sr.Alsebo Salimo Técnico de Laboratório 検査技師 

Sr.Elías Arlindo Momeina Técnico de Laboratório 検査技師 

SraCeleste Alícia Angelo Chefe da Cozinha e Armazém 調理・食材倉庫責任者 

 
Hospital Central de Nampula 

 
ナンプラ中央病院 

Dr.Marcelino Vasco Director 院長 

 
Centro de Saúde 25 de Setembro 

 
ヘルスセンター25 de Setembro 

Dr.Carlitos Laissone Director 院長 

 
Universidade Lúrio 

  
ルリオ大学 

Dr.Alarquia Saíde Coordenador Adj. Medicina Dentária 医学部歯学科副長 
 
Conselho Municipal de Nacala  

 
ナカラ市役所 

Sr.Rui Chong Saw President 市長 

Sr.Samuel Vasco Domingos Direcção dos Servicos Técnicos e Cadastro 
Tec. Prof. de Construcao Civil 

技術サービス登録部 
土木工事担当 

Sra.Saquina Abdul Vereadora 市議会議員 

Sra.Dulce Matsinhe Chefe 土地登録担当 

 
EDM-Nacala 

  
電力公社ナカラ支店 

Sr.Fenias Ndimande Engineer エンジニア 

   
FIPAG-Nacala  水供給投資基金ナカラ支店 

Sr.Paulino Andrassone Accontant 会計担当 

 
TDM-Nacala 

  
電話公社ナカラ支店 

Sr.Edmundo Fernandes Xavier Delegado 地域責任者 

   
Distrito de Nacala-Porto  ナカラポルト郡 
Sr.António Pilale Adiministrador 郡長 

Sr.Manuel Eduardo Director dos Serviço Distrital da Saúde 郡保健サービス長 
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Hospital Distrital de Nacala-porto ナカラポルト郡病院 
Dr.Cachimo Machude Mulina Director 院長 

 
Centro de Saúde Urbano 

 
Urbano ヘルスセンター 

Dr.João Ferrão Nhangumbe Director 院長 

 
Distrito de Monapo 

 
 

 
モナポ郡 

Sr.Salvador Talapa Administrador  郡長 

Dra.Sofia Aly Darrussi Nacibo Médica chefe do districto 郡医師長 

 
CFS-Monapo 

 
 

 
CFS モナポ 

Sra.Esselina André Muiambo Directora do CFS-Monapo 校長 

Sr.Abudo Armando Dir. de turmas do CFS-Monapo コース担任 

 
Parceiros 

 
 

 
他ドナー 

Sr.Eric Korsten Chefe do projeto, Belgian Development 
Agency 

ベルギー開発庁保健人材プロジェ

クト担当 

Sr.Giulio Borgnolo 
 

Resp. health sector, Italian Cooperation イタリア政府援助保健セクター担

当 

Sr.Hilde de Graeve WHO Mozambique WHO モザンビーク 

Sr.Fulgenclo Sambola Elizabeth Glaser Pediatric AIDS Foundation 
Nampula Provincial Coordinador  

Elizabeth Glaser Foundation ナンプ

ラ州コーディネータ 

 
Embaixada do Japão em Moçambique 

 
在モザンビーク日本大使館 

安倍 逸郎 Coodinator for Economic Cooperation 経済協力調整員 

 
JICA-Moçambique 

  
JICA モザンビーク事務所 

須藤 勝義 Representante Residente  所長 

森田 千春 Representante Residente Adjunta 次長 

長谷川 博之 Assessor de Formulação de Projectos 企画調査員 

Sr.Simões Victorino Program officer 所員 
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4. 討議議事録（M/D） 

4-1 現地調査 I 
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  A9 



 

  A10 



 

  A11 



 

  A12 



 

  A13 



 

  A14 



 

  A15 



 

  A16 



 

  A17 



 

  A18 



 

  A19 



 

  A20 



 

  A21 



 

  A22 



 

  A23 
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4-2 テクニカルノート（現地調査 I） 

 



 

  A25 



 

  A26 



 

  A27 



 

  A28 



 

  A29 



 

  A30 
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ナカラ医療従事者養成計画 準備調査 

 

テクニカルノート 

 

保健省と調査団は協議を通じ、以下のように合意した。 

・ 2014 年 8 月 25 日までに提出予定であった DUAT の取得に関し、調査団への提出を 2014 年 9 月末日

までとすることを確認した。 

・ 2014 年 8 月 14 日付 Minutes of Discussion （以下、「MD」）に記載される環境影響評価（EIA）の計画承

認取得期日が 2014 年 1 月末となっているが、2015 年 1 月末まであることを確認した。 

・ MD の ANNEX6 に記載される給水事業者は AdM (Água de Moçambique)でなく、FIPAG（Fundo de 

Investimento e Património de Abastecimento de Água）であることを確認した。 

・ 保健省が今後ナカラポルト郡病院で焼却処理される廃棄物の最終処分方法を決定し、2015 年 1 月末ま

でに、調査団に決定内容を書面で通知することを確認した。 

・ 保健省が本計画サイトの整地を本計画着工前までに実施するとともに、投棄されている焼却灰及び廃棄

物を撤去し、最終処分することを確認した。 

・ 保健省が以下のモザンビーク国側負担工事について本計画工事の着工時までに完了することを確認し

た。 

- サイトクリアランス 

 既存構築物及び基礎の撤去、 

 電力引き込み柱及び架空電線の撤去、 

 伐採、抜根 

 廃棄物残渣の撤去と最終処分 

- 工事用搬入路及び搬入口の整備。また調査団はアクセス道路及び搬入路を指示する。 

・ 保健省が以下のモザンビーク国側負担工事について、MD の Article7-7 (iii)で、2016 年 4 月までに完了

を合意しているが、本計画工事の竣工 三（3）ケ月前までに完了することを確認した。また調査団は事前

に本計画施設に必要な電力供給量を提供する。 

- 電力の引き込みと接続 

 計画サイト内に日本側で設置するトランスへの受電まで 

- 水道の引き込みと接続 

 敷地内への給水管の引き込みとメーター設置まで 

・ 保健省が以下のモザンビーク国側負担工事について、MD では、2016 年 4 月で合意されているが、本

計画工事の竣工 一（1）ヶ月前までに完了することを確認した。 
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- 通信線の引き込みと接続 

 Internet、Gov-net, e-SISTAFE の各通信線引き込み、サーバーと UPS の設置、及びサーバーと

本計画で設置するスウィッチングハブの接続まで 

・ 施設計画については、別添 1 に示す事項を基本に計画検討することを確認した。 

・ 施設配置については、別添 2 を基本に検討することを確認した。 

・ 施設計画の建築及び設備の一般図に関しては、2014 年 10 月初旬に調査団から保健省に連絡し、調査

団からの連絡より 二（2）週間以内に指摘・検討事項を、保健省から調査団に連絡することを確認した。 

 

 

2014 年 9 月 1 日、マプト 

 

保健省計画協力局  （株） マツダコンサルタンツ 

局長  業務主任 

Dra.Célia M. de Deus Gonçalves  兵藤要 
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別添 1 

施設計画上、配慮すべき事項 

・ 居住施設を除く供用部の廊下幅を柱芯寸法で 2,400 ㎜以上確保する。 

・ 居住施設の供用部の廊下幅を柱芯寸法で 2,200 ㎜以上確保する。 

・ 風通しを確保し、自然換気を基本とし涼しい室内空間を計画する。機械換気は、施設機能上不可欠で

ある諸室にのみ計画する。 

・ 将来の施設拡張を考慮した施設配置を検討する。 

・ 多目的実験室は、BSL2 レベル相当で計画とするが、安全キャビネットに関しては、臨床検査演習を行う

1 室のみに設置する。 

・ 教員住居は、メインエントランスを介さずアクセス可能な施設配置を計画する。塀と入口はモザンビーク

側負担工事として建設する。 

・ 非常用電源設備は、機能上必要となる諸室、機器への停電時の電力供給を考慮し設置する。 

・ 照明設備は、適切な形に部外者の侵入を予防する戦略的な位置に夜間照明を計画する。 

・ 通信設備は、インターネット回線を利用した VoIP を基本に計画する。 

・ 衛生器具は、教員用は陶器製、生徒用はステンレス（SUS 304）製を基本に計画する。またすべてのトイ

レブースにハンドシャワーを設置する。 

・ 空調設備は、機能上必要となる諸室への設置を計画する。また将来空調設備の設置が想定される教室

及び寮室に電源を確保する。 

・ 冷凍・冷蔵設備は、維持管理の負担を軽減するため、プレファブ型冷凍室、冷蔵室は設置せず、冷蔵

及び冷凍用個々に部屋を設け、壁付空調機を設置した上で、冷凍庫及び冷蔵庫を設置する。 

・ 防火設備は、煙・熱感知器は設置しないが、アラーム及び警報盤から構成される火災報知機を設置す

る。 

・ 避雷設備は、本計画施設内で一番高くなる高架水槽上部に突針を設置する。 

・ 消火設備は、消火器の設置の他、警戒半径 30m を基準に消火用のホースリールを設置する。また停電

時の利用も想定し、消火用水は、高架水槽内に確保し重力給水を基本とする。 

以上 
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4-3 現地調査 II（概略設計概要説明） 
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Annex3: 日本側負担経費に関しては施工・調達業者契約認証まで非公開 
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5. 参考資料 

番号 資料名 発行年 発行機関 

1 Plano Estratégico do Sector da Saúde PESS 2014-2019 September 2013 MISAU 

2 Plano Estratégico do Sector da Saúde PESS 2013-2017 March 2013 MISAU 

3 Plano Estratégico do Sector da Saúde PESS 2007-2012 n.d. MISAU 

4 Plano Nacional de Desenvolvimento dos Recursos Humanos da 
Saúde (PNDRHS) 2008-2015 

n.d. DRH, MISAU 

5 National Plan for Health Human Resources Development 
(NPHHRD) 2008-2015 

n.d. DRH, MISAU 

6 Plano Nacional de Formação 2011-2015 por Instituição de 
Formação 

Dec. 2011 DRH, MISAU 

7 Plano Acelerado de Formação 2013 – 2015 July 2012 DRH, MISAU 

8 Estratégia da Formação Contínua em Saúde December 2011 DNRH, MISAU 

9 Regulamento da Formação Contínua em Saúde October 2012 DRH, MISAU 

10 CURRÍCULO PARA A FORMAÇÃO  DRH, 
Departamento de 
Formação, MISAU

10-1  CURRÍCULO PARA A FORMAÇÃO DE TÉCNICOS DE 
LABORATÓRIO 

March 2009 

10-2  CURSO DE ENFERMAGEM GERAL December 2010 

10-3  CURSO DE ENFERMAGEM DE SAÚDE MATERNO 
INFANTIL – NÍVEL MÉDIO 

December 2010 

10-4  CURSO DE MEDICINA PREVENTIVA – NÍVEL 
MÉDIO-INICIAL 

2005 

10-5  CURSO DE TMPSM (Técnico de Medicina Preventiva e 
Saneamento do Meio) 

n.d. 

10-6  CURSO DE TÉCNICOS DE MEDICINA May 2010 

10-7  CURSO DE TÉCNICOS DE MANUTENÇÂO – NÍVEL MÉDIO 2010 

10-8  CURSO DE FARMACIA DO NIVEL MEDIO 2007 

10-9  CURSO DE TECNICOS DE NUTRIÇÃO 2009 

10-10 CURSO DE TECNICOS DE ODONTOESTOMATOLOGIA 
NIVEL MEDIO INICIAL 

2005 

10-11 CURSO TÉCNICOS DE ODONTOESTOMATOLOGIA NÍVEL- 
MÉDIO PROMOÇÃO 

n.d. 

10-12 CURSO MÉDIO-PROMOÇÃO DE FORMAÇÃO DE 
TÉCNICOS DE LABORATÓRIO 

2009 

11 Relação de Material e Equipamento Didáctico para os Cursos de 
Enfermagem Geral, de Enfermagem de Saúde Materno Infantil e 
Agentes de Medicina Geral 

February 2011 DRH, 
Departamento de 
Formação, MISAU

12 Regulamento de Continuaçâo de Estudos November 2011 DRH, MISAU 

13 Regulamento para Mudança de Carreira no Sector Saúde November 2011 DRH, MISAU 

14 Regulamento de Organizaçâo e Funçôes das Instituiçôes de 
Formaçâo 

December 2009  

15 Relatorio Anual 2011 May 2012 DRH, MISAU 

16 Relatorio Anual 2012 2013 

17 Relatorio Anual 2013 April 2014 
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番号 資料名 発行年 発行機関 

18 Estatísticas de Recursos Humanos para Saúde no Serviço Nacional 
de Saúde nos últimos 09 anos (2005-2013) 

n.d. DRH, MISAU 

19 Relatório de balanço de 9 anos da Direcção de Recursos Humanos 
(2005-2013)  

May 2013 DRH, MISAU 

20 RELATÓRIO ANUAL DE ACTIVIDADES DO ANO 2013 - 
Instituiçoes de Formação da Saúde 

n.d. DPF/DPS de 
Nampula, MISAU 

21 Estatísticas de 36 anos de Formação nas Instituições de Formação 
do Ministério da Saúde 1975 - 2010 

November 2011 DRH, MISAU 

22 3º Anuário Estatístico sobre Recursos Humanos para a Saúde em 
Moçambique - 2012 

2013 DRH, MISAU 

23 2º Anuário Estatístico sobre Recursos Humanos para a Saúde em 
Moçambique - 2011 

2012 DRH, MISAU 

24 Iº Anuário Estatístico sobre Recursos Humanos para a Saúde em 
Moçambique - 2010 

2011 DRH, MISAU 

25 Relatório de Execuçâo Orçamental e Financeira 2010 2011 DAF, MISAU 

26 Relatório de Execuçâo Orçamental e Financeira 2011 2012 

27 Relatório de Execuçâo Orçamental e Financeira 2012 2013 

28 Relatório de Execuçâo Orçamental e Financeira 2013 2014 

29 RELATÓRIO DA REVISÃO DO SECTOR DE SAÚDE September 2012 DNPC, MISAU 

30 Avaliação Conjunta Anual do Desempenho do Sector de Saúde - 
2011 

April 2012 MISAU 

31 Custos da Formaçâo Inicial- Ferramenta de Cálculo dos Custos dos 
Cursos 

April 2012 DRH(DF), MISAU

32 AGENDA 2025 Nov. 2003 Comité de 
Conselheiros 

33 PROGRAMA QUINQUENAL DO GOVERNO PARA 2010-2014 April 2010 MPD (Min. 
Planificação/Desen
volvimento) 

34 POVERTY REDUCTION ACTION PLAN (PARP) 2011-2014 May 2011 The Council of 
Ministers 

35 PLANO ECONÓMICO E SOCIAL PARA 2014 December 2013 MPD 

36 PROGRAMA INTEGRADO DE INVESTIMENTOS 2014-2017 September 2013 MPD 

37 CENÁRIO FISCAL DE MÉDIO PRAZO 2014-2016 June 2013 MPD & Ministério 
das Finanças 

38 RELATÓRIO DE EXECUÇÃO DO ORÇAMENTO DO ESTADO 
ANO 2013 

2014 Ministério das 
Finanças 

39 PROPOSTA DE ORÇAMENTO DO ESTADO PARA 2014 December 2013 Ministério das 
Finanças 

40 Statistical Yearbook 2012 2013 Instituto Nacional 
de Estatística 

41 Estatísticas Distritais (Estatísticas do Distrito de Nacala - Porto ) 
2013 

2012 Instituto Nacional 
de Estatística 
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6. その他 

6-1 機材検討表  
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習
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技

師

保

健

師

検

査

技

師

薬

剤

師

歯

科

技

師

放

射

線

技

師

理

学

療

法

士

一

般

機

材

1 聴診器 210 A 30 180 演習用（1台/人）
+校外実習用

○ ○ ○ ○

2 聴診器（胎児用） 90 A 30 60 演習用（1台/人）
+校外実習用

○

3 非観血式血圧計 210 A 30 180 演習用（1台/人）
+校外実習用

○ ○ ○ ○

4 体温計 30 A 30 1台/人 ○ ○ ○ ○
5 耳鏡 5 A 5 1台/G ○ ○
6 打鍵器 5 A 5 1台/G ○ ○
7 拡大鏡 5 A 5 1台/G ○ ○
8 検眼鏡 5 A 5 1台/G ○ ○
9 スパーテル 30 A 30 1台/人 ○ ○

10 喉頭鏡 5 A 5 1台/G ○ ○
11 ペンライト 30 A 30 1台/人 ○ ○
12 スパイロメーター 5 A 5 1台/G ○ ○
13 鋼製小物 5 A 5 1台/G ○ ○ ○ ○
14 クランクベッド 10 A 10 5台/室（2室） ○ ○
15 滅菌器（ｵｰﾄｸﾚｰﾌﾞ） 2 A 2 1台/室（2室） ○ ○ ○ ○
16 滅菌器（乾熱式） 1 A 1 1台/2室 ○ ○ ○ ○
17 吸引器（ﾏﾆｭｱﾙ式） 5 A 5 1台/G ○ ○ ○ ○
18 吸引機（電動） 5 A 5 1台/G ○ ○ ○ ○
19 アンビュバッグセット 5 A 5 1台/G ○ ○
20 保育器 2 C 2 1台/室（2室） ○ ○
21 診察灯 5 A 5 1台/G ○ ○
22 衝立 10 A 10 5台/室（2室） ○ ○ ○ ○
23 回診車 5 A 5 1台/G ○ ○ ○
24 体重計（幼児用懸架式） 5 A 5 1台/G ○ ○ ○
25 体重計（床置き式） 5 A 5 1台/G ○ ○ ○
26 体重計（新生児用） 5 A 5 1台/G ○ ○ ○
27 身長計（大人用） 5 A 5 1台/G ○ ○ ○
28 身長計（新生児用） 5 A 5 1台/G ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○
29 石鹸 5 C ○
30 洗浄ブラシ 10 C ○
31 バケツ 5 C ○
32 リネン類 5 C ○ ○
33 汚物缶 5 C ○
34 テープ 60 C ○ ○
35 注射器 600 C ○
36 保冷箱 60 C ○
37 骨格模型 2 A 2 1台/室（2室） ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○
38 脳模型 1 A 1 1台/CL ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○
39 脊柱模型 1 A 1 1台/CL ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○
40 人体模型 1 A 1 1台/CL ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○
41 人体模型（小児） 1 A 1 1台/CL ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○
42 筋肉模型 1 A 1 1台/CL ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○
43 喉頭・肺模型 1 A 1 1台/CL ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○
44 心臓模型 2 A 2 1台/室（2室） ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○
45 骨盤模型（女性） 1 A 1 1台/CL ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○
46 骨盤模型（男性） 1 A 1 1台/CL ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○
47 目模型 1 A 1 1台/CL ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○
48 耳模型 1 A 1 1台/CL ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○
49 聴診実習用模型 5 A 5 1台/G ○ ○ ○ ○
50 血圧測定訓練模型 5 A 5 1台/G ○ ○ ○ ○
51 患者介護訓練用模型 5 A 5 1台/G ○ ○ ○ ○
52 静脈注射訓練用腕模型 5 A 5 1台/G ○ ○ ○ ○
53 静脈注射シミュレーター 5 A 5 1台/G ○ ○ ○ ○
54 筋肉注射シミュレーター 5 A 5 1台/G ○ ○ ○ ○
55 筋肉注射訓練用模型 5 A 5 1台/G ○ ○ ○ ○
56 導尿シミュレーター（女性） 5 A 5 1台/G ○ ○ ○ ○
57 導尿シミュレーター（男性） 5 A 5 1台/G ○ ○ ○ ○
58 皮膚縫合キット 5 A 5 1台/G ○ ○ ○ ○
59 縫合練習腕模型 5 A 5 1台/G ○ ○ ○ ○

0算定根拠0
G=グループ
CL=クラス

対象コース

番号 機材名 数量

優

先

度

数量内訳
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技
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材

60 出産シミュレーター（高機能型） 5 A 5 1台/G ○ ○
61 会陰縫合シミュレーター 5 A 5 1台/G ○ ○
62 看護訓練用新生児模型 5 A 5 1台/G ○ ○
63 妊娠骨盤模型 5 A 5 1台/G ○ ○
64 触診訓練用乳部模型（自診訓練用） 5 A 5 1台/G ○ ○
65 コンドーム装着訓練模型（男性） 5 A 5 1台/G ○ ○
66 診察訓練用睾丸模型 5 A 5 1台/G ○ ○
67 双眼顕微鏡（ティーチングスコープ付） 2 A 2 1台/室（2室） ○ ○
68 双眼顕微鏡 16 A 16 8台/室（2室） ○ ○
69 滅菌器（乾熱式） 1 A 1 1台/室（1室） ○ ○
70 培養器 2 A 2 1台/室（2室） ○ ○
71 分光光度計 2 A 2 1台/室（2室） ○ ○
72 蒸留装置 1 A 1 1台/室（1室） ○ ○
73 遠心分離器 2 A 2 1台/室（2室） ○ ○
74 磁気撹拌器 2 A 2 1台/室（2室） ○ ○
75 振盪器 2 A 2 1台/室（2室） ○ ○
76 タッチミキサー 6 A 6 1台/G ○ ○
77 計数器 6 A 6 1台/G ○ ○
78 スライドグラス乾燥器 2 A 2 1台/室（2室） ○ ○
79 ヘマトクリット遠心器 2 A 2 1台/室（2室） ○ ○
80 冷蔵庫 1 A 1 1台/室（1室） ○ ○
81 分析用天秤 6 A 6 1台/G ○ ○
82 電子天秤 6 A 6 1台/G ○ ○
83 乳鉢 6 A 6 1台/G ○ ○
84 血球計算盤 6 A 6 1台/G ○ ○
85 微量遠心分離器 2 A 2 1台/室（2室） ○ ○
86 pH計 6 A 6 1台/G ○ ○
87 恒温水槽 2 A 2 1台/室（2室） ○ ○
88 比重計 6 A 6 1台/G ○ ○
89 嫌気ジャー 2 A 2 1台/室（2室） ○ ○
90 ストップウォッチ 6 A 6 1台/G ○ ○
91 染色容器 6 A 6 1台/G ○ ○
92 安全キャビネット 1 A 1 1台/室 ○
93 蒸気滅菌器 1 A 1 1台/室 ○
94 ガラス器具セット 6 A 6 1台/G ○ ○
95 中央実験台 6 C 6 1台/G ○ ○
96 試薬 1 C ○ ○
97 ファントムヘッドユニット 15 A 15 15台/G ○
98 エアコンプレッサー 1 A 1 1台/CL ○
99 歯科治療ユニット 1 A 1 1台/CL ○

100 吸引装置ユニット 1 C 1 1台/CL ○
101 歯科X線撮影装置 1 C ○
102 X線フィルム現像機 1 C ○
103 X線防護エプロン 1 C ○
104 光重合照射器 15 A 15 15台/G ○
105 アマルガムミキサー 1 C ○
106 印象材練和器 1 C ○
107 卓上型滅菌器 1 A 1 1台/CL ○
108 器具運搬台 1 A 1 1台/CL ○
109 歯科用キャビネット 1 C 1 1式/室 ○
110 石膏バイブレーター 1 C ○
111 超音波スケーラー 1 C ○
112 修復器具セット 15 A 15 15台/G ○
113 X線撮像装置 1 C ○
114 CT装置 1 C ○
115 診察ベッド 1 C ○
116 自動現像装置 1 C ○
117 測定マーカー 1 C ○
118 体格測定具 2 C ○
119 防護スクリーン 1 C ○
120 防護エプロン 8 C ○
121 防護メガネ 8 C ○
122 甲状腺防護具 8 C ○
123 生殖腺防護具 8 C ○
124 カセッテ 1 C ○
125 カセッテ台 1 C ○
126 ゴニオメーター 2 C ○
127 防護エプロン補助具 8 C ○

対象コース

番号 機材名 数量

優

先

度

数量内訳 0算定根拠0
G=グループ
CL=クラス
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般
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128 救急キット 1 C ○
129 ゴニオメーター 30 C ○
130 スパイロメーター 30 C ○
131 エルゴメーター 3 C ○
132 傾斜板 4 C ○
133 ダンベル 3 C ○
134 多目的訓練装置 2 C ○
135 大腿筋訓練装置 2 C ○
136 昇降階段 2 C ○
137 平行棒 2 C ○
138 肩訓練用車輪 2 C ○
139 温パッド 3 C ○
140 冷パッド 4 C ○
141 肋木 2 C ○
142 バランスボード 3 C ○
143 腕立て補助具 4 C ○
144 訓練ボール 3 C ○
145 バランスボール 3 C ○
146 トレッドミル 2 C ○
147 車椅子 4 C ○
148 歩行器 3 C ○
149 ステッキ 4 C ○
150 松葉杖 5 C ○
151 運動用マットレス 10 C ○
152 ストレッチャー 2 C ○
153 複合訓練用装置 1 C ○
154 鏡 2 C ○
155 電気刺激装置 3 C ○
156 超音波治療器 3 C ○
157 赤外線治療器 4 C ○
158 短波治療器 2 C ○
159 紫外線治療器 3 C ○
160 マイクロ波治療器 2 C ○
161 干渉波治療器 3 C ○
162 誘導電気式刺激器 3 C ○
163 経皮的末梢神経電気刺激器 3 C ○
164 電気治療器 2 C ○
165 腰部牽引器 2 C ○
166 頸部牽引器 2 C ○
167 浴槽用バット 1 C ○
168 水流マッサージ用バット 3 C ○
169 超音波治療装置 3 C ○
170 パラフィン治療器 3 C ○
171 プール 1 C ○
172 コピー機 1 A 1 1台/室 ○
173 印刷機 1 A 1 1台/室 ○
174 バス 3 A 3 運行計画による ○

175 デスクトップ型パソコン 40 A 30 10
PC室30台
+図書室10台

○

176 ノート型パソコン 18 A 12 2 2 1 1 教室数
+実習室数

○

177 スイッチングハブ 3 A 2 1
PC室2台
+図書室1台

○

178 カラープリンター 1 A 1 PC室用 ○
179 モノクロプリンター 1 A 1 図書室用 ○

180 プロジェクター 18 A 12 2 2 1 1 教室数
+実習室数

○

181 スクリーン 18 A 12 2 2 1 1 教室数
+実習室数

○

182 音響機器 1 B 1 講堂用 ○
183 プロジェクター 1 B 1 講堂用 ○
184 スクリーン 1 B 1 講堂用 ○
185 厨房機材セット 1 A 1 1式/室 ○

番号 機材名 数量

優

先

度

数量内訳 0算定根拠0
G=グループ
CL=クラス

対象コース
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選定基準 

① ICS の標準設備・機能と整合する機材 

② 実施コース毎のカリキュラム・演習内容と整合する機材 

③ ICS ナカラの施設運営・活動内容と整合する機材 

④ 既存 ICS で活用実績が有り、必要性が認められる機材 

削除基準 

I 使用頻度が低いと見込まれるなど、費用対効果の低い機材 

II 他の機材で代用が可能である等、要請内容が重複する機材 

III 入札による調達上、支障が生ずる機材（銘柄指定が必要かつ妥当な理由がない等） 

IV  優先順位が低く、予算上の制約等により協力対象事業に含めることが難しい機材 

V 病院で実習を行う等、機材整備の妥当性が認められない機材 

VI   消耗品等、先方側で整備すべき機材 
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6-2 機材リスト 

室名 
機材 
番号 

機材名 数量 室名 
機材
番号 

機材名 数量 

実技 

演習室 

1 聴診器 210 

生物化学 

演習室 

58 双眼顕微鏡（ティーチングスコープ付） 2 
2 聴診器（胎児用） 90 59 双眼顕微鏡 16 
3 非観血式血圧計 210 60 滅菌器（乾熱式） 1 
4 体温計 30 61 培養器 2 
5 耳鏡 5 62 分光光度計 2 
6 打鍵器 5 63 蒸留装置 1 
7 拡大鏡 5 64 遠心分離器 2 
8 検眼鏡 5 65 磁気撹拌器 2 
9 スパーテル 30 66 振盪器 2 
10 喉頭鏡 5 67 タッチミキサー 6 
11 ペンライト 30 68 計数器 6 
12 スパイロメーター 5 69 スライドグラス乾燥器 2 
13 鋼製小物 5 70 ヘマトクリット遠心器 2 
14 クランクベッド 10 71 冷蔵庫 1 
15 滅菌器（ｵｰﾄｸﾚｰﾌﾞ） 2 72 分析用天秤 6 
16 滅菌器（乾熱式） 1 73 電子天秤 6 
17 吸引器（ﾏﾆｭｱﾙ式） 5 74 乳鉢 6 
18 吸引機（電動） 5 75 血球計算盤 6 
19 アンビュバッグセット 5 76 微量遠心分離器 2 
20 診察灯 5 77 pH 計 6 
21 衝立 10 78 恒温水槽 2 
22 回診車 5 79 比重計 6 
23 体重計（幼児用懸架式） 5 80 嫌気ジャー 2 
24 体重計（床置き式） 5 81 ストップウォッチ 6 
25 体重計（新生児用） 5 82 染色容器 6 
26 身長計（大人用） 5 83 安全キャビネット 1 
27 身長計（新生児用） 5 84 蒸気滅菌器 1 
28 骨格模型 2 85 ガラス器具セット 6 
29 脳模型 1 

歯科 

演習室 

86 ファントムヘッドユニット 15 
30 脊柱模型 1 87 エアコンプレッサー 1 
31 人体模型 1 88 歯科治療ユニット 1 
32 人体模型（小児） 1 89 光重合照射器 15 
33 筋肉模型 1 90 卓上型滅菌器 1 
34 喉頭・肺模型 1 91 器具運搬台 1 
35 心臓模型 2 92 修復器具セット 15 
36 骨盤模型（女性） 1 

一般教室 

PC 室 

図書室等 

93 コピー機 1 
37 骨盤模型（男性） 1 94 印刷機 1 
38 目模型 1 95 バス 3 
39 耳模型 1 96 デスクトップ型パソコン 40 
40 聴診実習用模型 5 97 ノート型パソコン 18 
41 血圧測定訓練模型 5 98 スイッチングハブ 3 
42 患者介護訓練用模型 5 99 カラープリンター 1 
43 静脈注射訓練用腕模型 5 100 モノクロプリンター 1 
44 静脈注射シミュレーター 5 101 プロジェクター 18 
45 筋肉注射シミュレーター 5 102 スクリーン 18 
46 筋肉注射訓練用模型 5 103 音響機器 1 
47 導尿シミュレーター（女性） 5 104 プロジェクター 1 
48 導尿シミュレーター（男性） 5 105 スクリーン 1 

49 皮膚縫合キット 5 厨房 106 厨房機材セット 1 

50 縫合練習腕模型 5 
51 出産シミュレーター（高機能型） 5 
52 会陰縫合シミュレーター 5 
53 看護訓練用新生児模型 5 
54 妊娠骨盤模型 5 
55 触診訓練用乳部模型（自診訓練用） 5 
56 コンドーム装着訓練模型（男性） 5 
57 診察訓練用睾丸模型 5 
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6-3 土地使用許可書（DUAT） 
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Pg.1：カバーレター 

 

ナカラ市役所 技術・登録サービス部 

管理・地図・公文書サービス 

 

州保健局殿 

ナカラ、2014 年 8 月 26 日 

文書番号：354/DSTC/2014 

 

件名：決裁通知 

 

ナカラ保健人材養成校を建設する目的で、御州局が再申請した土地（住所：Mathapue 地区ブ

ロック耕地番号無し）の 2014 年 8 月 25 日付け仮利用活用許可に対し、市役所は 2014 年 8 月

26 日付けで決済を下した旨を以下の通り本文書で通知する： 

 

“承認” 

 

署名と日付は判読不明 

 

よって、許可料として、御局は 103,411.99MT を支払わなければならない。 

 

 

（署名） 

サムエル・ヴァスコ・ドミンゴス 

（土木工事専門技師） 
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Pg.2： DUAT 表紙 

 

ナカラ市役所 技術・登録サービス部 

 

仮利用活用許可証（DUAT） №323/2014 

2014 年 8 月 26 日付けの市役所決定により、以下条件に基づき、州保健局に 12 カ月間有効の

仮土地利用活用許可№323/2014 を与える。 

種類及び目的：ナカラ保健人材養成校の建設 

カテゴリー：B 

耕地番号：無し 

ブロック番号：無し 

地区または域名：MATHAPUE 

 

土地を委託される者は、本許可証裏面に記載された責任を継続的に追う事となる。 

 

許可料       年間費用 

25,852.999ｍ２×4.00MT     25,852.999ｍ２×1.20MT 

=103,411.99MT      ＝31,023.60MT 

 

ナカラ、2014 年 8 月 26 日 

（署名） 

市長 

ルイ・チョング・ソウ 
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Pg.3 DUAT 裏面 

許可保持者の責任 

1- 2015 年 8 月 25 日までに建設許可申請を提出すること。 

2- 市議会が推奨する土地浸食対策をとる事（都市部１a または 1b 地域の場合のみ）。 

3- 許可された土地に境界標識または、その他の土地認識参考ポイントを維持すること。 

4- 本許可は、特別な手続きなく 2015 年 8 月 25 日に失効する。 

承知した。 

委託者 

（署名） 

マヌエル・エドゥアルド 

ナカラ、2014 年 8 月 26 日 

Pg.4 土地図面 

ナカラ市 

位置図 

 

（地図） 

申請者：州保健局        

Nacala-Porto、Mathapue 地区 

面積：25,852.999ｍ２ 

縮尺：１cm＝20 m 

担当技師：アレシャンドレ・J 

備考：本スケッチは土地の地理情報を示したものであり、許可証ではない。 

 

Pg.5 Google 衛生地図 

（翻訳文なし） 

以 上 
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6-6  ICS ナカラ実習先リスト 
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ナンプラ州内実習機関              

1 Hospital Distrital de Nacala Porto 0 F x x x x x x x x x x 

2 Centro de Saúde Urbano 3 B x x x x x x x x 

3 Centro de Saúde Akumi  2 B x x x x x x 

4 Centro de Saúde Murrupelane 6 B x x x x x x 

5 Centro de Saúde Nacala A Velha 24 B x x x x x x 

6 Hospital Rural de Monapo  60 B x x x x x x x x x x 

7 
Hospital Distrital de Monapo (planned to 
open in 2015) 

60 B x x x x x x 
 

x x x x 

8 Centro de Saúde de Monapo 60 B x x x x x x 

9 Centro de Saúde de Monapo Vila  60 B x x x x x x 

10 Centro de Saúde de Ilha de Mozambique 80 S x x x x x x 

11 Centro de Saúde de Meconta 140 S x x x x x x 

12 Hospital Central de Nampula  190 S x x x x x x x x x x 

13 Centro de Saúde Mental 190 S x x x x x x x 

14 Hospital Militar de Nampula 190 S x x x x x x 

15 Centro de Saúde Urbano 25 de Setembro 190 S x x x x x x x 

16 Hospital Geral de Marrere  190 S x x x x x x x x x x 

17 
Centro de Saúde 1o de Maio- cidade de 
Nampula  

190 S x x x x x x 
     

18 Centro de Saúde Muhala Expansão  190 S x x x x x x 

19 Hospital Distrital de Alua  230 S x x x x x x  

20 Hospital Rural de Erati  250 S x x x x x x 
  

x x x 

21 Hospital Rural de Ribawé  310 S x x x x x x 
 

x x x x 

22 Hospital Rural de Angoche  370 S x x x x x x 
 

x x x x 

23 Hospital Distrital de Moma  450 S x x x x x x 
 

x x x x 

ナンプラ州外実習機関              

1 Hospital Distrital de Cuamba  S x x x x x x x x x x x 

2 Hospital Provincial de Pemba  S x x x x x x x x x x x 

3 Hospital Provincial de Lichinga  S x x x x x x x x x x x 

4 Hospital Provincial de Quelimane  S x x x x x x x x x x x 

5 Hospital Central da Beira S x x x x x x x x x x x 

Remarks: “F”: on foot, “B”: Bus, “S”: Stay 
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